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AHHOTa M

Llesb: ompezienTb BO3MOKHOCTU TOTEHI[HAIBHOIO PACIIMpPeHHsl pe3y/bTaToB KOTHUTHBHOTO JMAaXPOHUYECKOTO aHa/lin3a
KOHIIENTOB U (peiiMoB 3a cueT uat-60ToB, paboTatoiux o Texnonoruu GPT (Generative Pre-trained Transformer).

IMpouesypa ¥ MeTOABI: BLIMOJHEH KOTHUTHBHBIA /[[UAaXPOHHMUECKHM aHaad3 pa3BUTUSL JIEKCEMBl «JIOTHUCTHKA»,
chopMHpoBaH CIHCOK BOIIPOCOB /i1 UaT-00Ta, MpoBeJieH 0Mpoc yaT-60Ta, IIpoaHaIM31poBaHbl pe3y/IbTaThl O1poca.

PesysbTaThl: NPOBe/ieHHbIM aHa/IM3 MOKas3ajl, YTO OTBeThl uaT-00Ta B 0OIeM MOATBEP)KJAIOT pe3y/bTaTbl KOTHUTHUBHOIO
JMaxpOHUUECKOro aHa/iu3a, OfHaKo, He CofiepkaT JeTann3upoBaHHOM HH(opmaimd. [TomuMo 3TOro, MpUCYTCTBYeT OZHA
(haxkTHueckas ommbKa, U3 KOTOPOH C/ie/laH BBIBOZ, O BApUAaTUBHOCTH B HOMHMHALIMM 00/1aCTH 3HAaHUH B yKa3aHHOM Tepuoge.

TeopeTuyecKast W/W/Iv MPaKTUUeCKasi 3HAYUMOCTh: OMPOOOBaH HOBBIA MHCTPYMEHT AJisI AWAXPOHMYECKOTO aHaau3a
pa3BUTHS JIeKCeM; ITPOBeJieHO CPaBHEHHe pe3y/IbTaToB KOTHUTUBHOTO JMaXPOHUUECKOr0 UCC/Ie0BaHMUS U OTBETOB Ha BOIIPOCHI
yaT-60Ta.

KitroueBble ¢j10Ba: KOTHUTHBHBIN AMaXpOHUUYeCKUi aHanu3, (peiim, KOHLIeNT, yaT-00T.

EXPERIENCE OF APPLICATION OF GPT CHATBOTS FOR A DIACHRONIC ANALYSIS OF CONCEPTS (ON
THE EXAMPLE OF THE CONCEPT "LOGISTICS")
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Abstract

Objective: To identify the potential expansion of cognitive diachronic analysis of concepts and frames through chatbots
running on GPT (Generative Pre-trained Transformer) technology.

Procedure and methods: a cognitive diachronic analysis of the development of the lexeme "logistics" was carried out, a list
of questions for a chatbot was generated, a chatbot survey was conducted and the results of the survey were analysed.

Results: the analysis shows that the chatbot responses generally confirm the results of the cognitive diachronic analysis,
however, they do not provide detailed information. In addition, there is one factual error, from which it is concluded that there
is variability in the nomination of the domain of knowledge in the given period.

Theoretical and/or practical significance: a new tool for diachronic analysis of vocabulary development is tested; the
results of the cognitive diachronic study and the responses to the chatbot questions are compared.

Keywords: cognitive diachronic analysis, frame, concept, chatbot.

BBepenue

«KoruutusHei casur» [12, C. 107], mpousorieAmii B MUPOBOM TepMUHOBeeHUM B KoHIle 1980-x — Hauame 1990-x
TOJOB U TOCTYKMBLIMM HayajaoM [yisl Iepexofa TePMHUHOBeJEHUs OT IPeCKPUIITMBHOIO K [eCKPUIITMBHOMY XapaKTepy
WCC/IeJOBaHMH, OTKPBUI JOPOTY /IS Pa3BUTHS LeJIOMY PsiZly TEPMUHOBeUeCKUX HarlpaB/eHHH, KOTOpbIe CTaly PacCMaTpyuBaTh
TepMHH KaK OTpakeHHe 00/1acTy 3HaHWH, 3aKperyieHHON B CO3HaHWM YesoBeKa (KOTHUTHBHBIE TEOPUU TEPMHUHOBEJEHHsI), ero
posii B nipodeCcCHOHaIbHONM KOMMYHUKALMKM (KOMMYHHKATHBHAsT TeOPUsl), SI3bIKOBOW TIOJTUTHUKY (COLIOTepMHUHOBeeHHe) [19,
C. 102-125].

B uvacTtHOCTH, NOMTYyunIM pasBUTHe JUaXpOHUUECKHe MCCIef0BaHUs TePMHUHOB, KOTOpble 110 MHeHHt0 O.A. COpOKHHON U
C.B. I'puneBa-I'puHeBrya [3, C. 19], nmpu3HaOTCs OAHUM M3 TIePCIIeKTUBHbBIX HarpaBieHU COBPEMEHHOTO TePMUHOBeZIeHHsI.
B pamkax JuaxpoHHUEeCKMX WMCC/Ie[JOBAHUN TEPMUH CTaj PacCMaTpUBaThCsl Kak 0a30BbIl KOHLENT 00/1aCTA 3HAHUM, KOTOPbIM
criocobeH U3MeHSITh COfiepyKaHve, CeMaHTH3alUI0 U JIMHIBUCTHUECKYI0 (OpMy C TeueHHeM BpeMeHU. B cBow ouepenp,
CTPYKTYpUpOBaHue 06/1aCTy 3HaHUH TakKe SIBJISIeTCS Le/bI0 PsiJia HarlpaBIeHWi B TepMUHOBeeHUH. B uacTHocTH, ppeliMoBoi
cemanTHKU Y. ®unmopa [8, C. 52-92] u ¢peiimoBoii Teopun Tepmunosoruu I1. ®abep [12, C. 107-134]. Kak ormeuaer H.H.
Bosnzpipes, «¢hpeiiM — 3T0 CTPYKTYpHpOBaHHbIN KoHLenT» [1, C. 37].

O/IHOBPeMEHHO CO CTAHOBJIEHHEM MY/IbTUAVCIAIUIMHADHBIX TIOAXO/I0B K WM3yUeHHIO TePMHUHOB M KOHCTPYHMPOBaHHIO
TEePMMHOCHCTEM TMPOM30IIIJI0 SKCTEHCUBHOE Pa3BUTHeE KOMIIbIOTEPHBIX TE€XHOJIOTMMH, a BMecTe C HUMU (pOpMasbHbIX METO/0B
WCC/Ie/IOBaHUs] B JIMHIBUCTHKEe U TepMUHOBeZleHWH. [losiByieHMe 0a3 [aHHBIX W MHCTPYMEHTOB HX aHajM3a II03BOJIMJIO
MPUMEHUTb KOJIMUEeCTBEHHble METOZbl HCCIelOBaHUS B JIFOOBIX 06/IACTAX S3LIKOBBIX SIBIEHHH, B TOM 4YHC/le W B
TepMHUHOBeZIeHHH. B paMKax paboThl C JAHHBIMU CO3/a0TCsl 6a3bl, MOCBAIeHHbIe KOHKPETHBIM 00/1acTsM 3HaHWH, Harlpumep,
DiCoEnviro [14], a B nekcukorpadyy BO3MO)KHOCTH KBAaHTUTATMBHOIO aHa/M3a T03BOM/IA YUWTHIBATH (DAaKT YacCTOTHI
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WCII0/Ib30BaHusl TepMuHOB. Haripumep, uHCcTpyMeHT Google Gram Viewer 1o3Bo/isieT MOHUTOPHUTE YacTOTy HCITONb30BaHHS
JIeKceMbl B pasHble TIepHofibl BpeMeHH Ha OCHOBE KOPILYCOB, 3arpykeHHbIX B ero 0asy. Ilnardopma Sketch Engine gaer
BO3MO)KHOCTb II0A0MpaTh Haubosiee UYacTo BCTpeyaroljyecs: JeKCeMbl Ha OCHOBE OIOPHBIX JIEKCMYeCKUX €eUHUII, UTO
TI03BOJISIeT PaclIMPATb BOKAOy/ssp M (peiiMOBble CTPYKTYPHI [Jis1 BK/IIOUEHHs B CJIOBapyd M Ajs (GOPMUPOBaHUS WCTUHHOMN
KapTUHBI 00/1aCTH 3HAHUH.

PasButre 1(POBBIX TEXHOIOTMHA MPOJO/DKAETCS, UTO T103BOJISIET MPeATIONOKUTE U OTKPBhITHe HOBBIX (yHKIMI. Llenbio
JJAaHHOMW CTaTbU SIBISI€TCS OTpeZie/ieHre BO3MO)KHOCTeH pacIlIMpeHus JUaxpOHUUeCcKOro NCC/IeJOBaHNs KOHLIENTa C TIOMOLIbIO
HelWpOCeTeBbIX MHCTPYMEHTOB, paboTalOIUX Ha aqroputMe o6paboTku ecrectBeHHOro si3bika GPT 3 (Generative Pre-trained
Transformer) Ha TpuUMepe K/IIOUEBOrO KOHIIENTa «JIOTMCTHKa». TpeTbe mokosmeHue GPT 6buio mpegoctaBneHo B 2020 T
komranueld Open Al u ucrone3yercst B uar-6oTax, JOCTYNHBIX Ha pasluuHbIX pecypcax. B jaHHOM ucciiefoBaHuu GyzreT
nporecTUpoBaH uar-6o0t Tenerpamm-kaHana ChatGPTBot @gpt3_unlim_chatbot.

AXTyanbHOCTb [JaHHOM paboThl oOrpefiesisieTcsl BaKHBIM 3HaueHHeM HCIIOb30BaHUS HeHpoceTell C aaropUTMaMu
06pabotku ecrectBeHHOrO si3bika (NPL — Natural Language Processing) B TMHTBUCTUYECKUX UCCTEI0BAHUSIX.

HoewusHa oOycioBnena Tem, uto TexHojorust ChatGPT siBisieTcsi cpaBHUTE/TBHO HOBBIM MHCTPYMEHTOM, ClieJIaHHbIM Ha
OCHOBe TeXHOJIOTUI UCKYCCTBEHHOTO UHTeJIeKTa U MAllIMHHOTO 00yYeHwsl.

ViccnenoBaHye BHITTOTHEHO C UCTI0/Ib30BaHUEM KBaJIUTAaTHBHBIX M KBAHTUTAaTUBHBIX MeTO/IOB. B uacTHOCTH, ObLT MMpOBe/ieH
KOTHUTHUBHBIN AMaXpOHWYeCKWH aHaan3 Ha OCHOBE CJIOBaped M OTpacjeBbIX HMCTOYHUKOB; Jiajee ObLI COCTaB/IeH CIHCOK
BornpocoB Ayisi ChatGPTBot, Ha ocHOBe KOTOporo ObUI TPOBeJeH ONpoc uar-60Ta. 3aK/IIOUMTE/NBHBIM 3TalloM CTasa
VHTepIIpeTalysl MO/MyYeHHbIX OTBETOB, BK/IIOYAIOIIAs aHaau3 BO3MOXKHOCTU pPacCIIMpeHUsl pe3y/bTaToB AWaXpOHUYeCKOro
WCCIIeIoBaHuUs 3a cueT HdopMaruu, monydeHHo or ChatGPTBot.

OCHOBHOM TeKCT

2.1. KBa/iMTaTMBHBIM KOTHUTHBHBIN JUaXPOHUYECKHUN aHA/IN3 KOHIIENTA «/I0THCTHKa»

KOTrHUTHBHBIN AWaXpOHWYeCKUM aHa/iu3 ObLT TIPOBeJleH B paMKaX HECKOJbKAX BpPEMEeHHBIX MepHOJOB: AHTHUYHOCTb,
Opepnuii Pum, Buzantuiickas umnepusi, XV -XVI, XVI — XX 6e3 BoB/IeUeHNsT CHHXPOHUUECKOTO YPOBHSI.

W3navanbHo B [IpeBHeit I'peryn nekcemoit «logistiké — noeucmuka» o603Hauanu UCKyCCTBO MPaKTUUeCKUX pacueTos [16],
HO C TeueHHEeM BpPeMeHH KOHL|eNTya/bHOe I10/1e PaCLIUpsUIOCh, I03TOMY B UTOTOBOM aHa/u3e [JaHHOM 3I0XU BbISBJIEHB] C/IOThI:



Russian Linguistic Bulletin = Ne 6 (42) = HioHb

wllormcTHRa

Bcenomorarensusie HpHMEHEHHE

Marematigeckne
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-
Kontpoms TocymapcTEeHHELR Obyaenne Metadopuzammna
KOPPEKTHOCTH DEBH2HOHHEBIHR CUSTOBOACTEY «IYBCTECHHBIH MHD»
tuHAHCOBOH opraf

JOKVMEHTAITHH

Pucynok 1 - Konrenr «ioructika» B AnTHUHOCTH / “logistics” concept in Antiquity
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HeobxoarmMo 0co60 OTMETHTH CJIOT «MeTadopu3alusi «UyBCTBEHHBIA MUDP», 3a()MKCHPOBAHHBIM Ha OCHOBe [{OKTPHHBI
noroka I'epaknura. A.H. BopoHkoB [2] oTMeuaeT, UTO UMeHHO 3TOT TPYZ, MOJIOXKWU/I Hauyal0 BOCHPHUSTHIO «JIOTUCTUKU» Kak
HayKH O «II0TOKax». COOTBEeTCTBEHHO, STUMOJIOIMUECKH JIeKCeMa BOCXOJUT K JipeBHerpeyecKoil IeKCeMe «A0yo¢» — pasyM.

B PumMckoii nMIiepuy KOHIleNTyanbHasi KapTa IOHSATHs (B TO BpeMsl ellle He TepMUH) «JIOTUCTHKa» Obl/ia J0MOoIHeHa HOBBIM
CJIOTOM «BOEHHOEe Jle/io», KOTOPbIM TIO/yurs1 pa3BUTHE B MarepHasax, CO3JaHHBIX B 310Xy BusaHTHiicKoi umrepuu (B
YACTHOCTH, B BOEHHOM CounHeHuu umreparopa JIbBa VI Myzaporo «Taktuka JIbBa» [5]) u Oblaa paciiMpeHa Takke Ha CJIOT
«pacripesieieHe ¥ KIacCU(UKaLs BOMCKOBBIX eIUHUL.

B ucrounnkax XV-XVI BB. ObI/I0 OTMEUEHO IMOSIB/IEHKE KOHIIENTa «JIOTHCTHKA» B Xy/I0)KeCTBeHHOM uTepatype. B pomane
@panueHcko Kononubl «JItoboBHOe 6Oopenue Bo cHe Ilomuduna» (Hypnerotomachia Polifili) [11] (1499 r.) nekcema
«Logistica» siBnsieTcss UMeHeM COOCTBEHHBIM, IPUCBOEHHBIM reporHe HUMGe U 00603HavyaroLM «pasym». [JaHHOe 3HaueHHe
HaXoJUT TOJTBepsKZeHe B repeBofie MPOU3BeJeHus Ha (PpaHIy3CKHUM SI3bIK, TaK KakK B HeM IPUCYTCTBYeT KOMMEHTapuil «n.
Propre Logistique « Raison » [17].

VccnepoBaHre MCTOYHUKOB, OTHOCSILUXCS K TOCAEYIOLUM BpPeMeHHBIM IepuofiaM, MO3BOIWIO pasfie/IuTh pa3BUTHE
JIeKCeMBI «JIOTUCTHKa» B IBYX 00/1aCTSIX 3HAHHIA: MaTeMaTHueCKOH 1 BOEHHOM Jiefie.

B pamKax MaTeMaTH4eCKOU 00/1aCTH 3HaHWN U3 UCTOUHUKOB X VI — mepBoi moioBuHbI XX BB, M3aHHbIX BO PpaHuuu [4,
C. 124], 6put 0OHAPY>KEHbI YIIOMUHAHUS UCTIO/Tb30BaHMs JIEKCEMBI «JIOTUCTHKA» /1St 0003HaueHHsI YeThIpeX apudMeTHye CKUX
nevicteuid. B Tpygmax I. Jlefibuunia (I'epmanus) «logistica» u «logica mathematica» ynorpe6neHsl Assi 0603HaUeHMS
HaripaBsyeHust, npugymManHoro Jlefiouuriem «Calculus ratiocinator» [7]. B wmcranckom wuctounuke XVIII B. «Astronomia
VNIUERSAL THEORETICA, Y PRACTICA» pokrtopa [ona I'onzano Anrtonno Ceppano [13], ¢urypupyer moHsATHe
«aCcTpoHOMMUeCKasi JIorucTuKa». HakoHel], Ha BcemupHoM ¢unocodckom KoHrpecce, ripoxofuBiieM B LBetiriapun B 1904 1.
TepMuH ObLT OUIMAbHO 3aKPeIUIeH 3a pa3/ieioM MaTeMaTHKH [6].

Yro KacaeTcsi BOeHHOU obnactyl 3HaHu# B XIX B. U B miepBoii onoBruHe XX B., 00Hapy>KeHO yIIOMUHaHUe B OPUTAaHCKOM
>KypHane Scots Magazine and Edinburgh Literary Miscellany (1810 r.) B MaTepuase 0 HaXOAWBILEMCS Ha 3aK/IFOUMTETEHOM
JTare MOATOTOBKU K Me4yaTh KHWre JieliTeHaHTa FepMaHCKHUX KOPOJIEBCKUX WH)KEeHEepHBIX BOMCK JOKTOpa YuibsMa Mrosiepa
«The Elements of the Science of War» [18], «logistics» ¢hurypupyer Kak oJjyH 13 aClieKTOB BOEHHOM /1eSITe/TbHOCTH.

B 1837 r. ®pancya -Anpu Komunu B kHure «Précis de 1’art de la guerre» («Ouepku BOEHHOTO MCKYCCTBa») 0003HAUMII
JlekceMoil «logistique» BOEHHYIO [eSTeNbHOCTh II0 TIepeMellleHHI0 BOWCK, a TaKKe yKa3al Has3BaHUe [0/DKHOCTU
OTBETCTBEHHOIO 3a IepeMelljeHre oduiiepa Kak «maréchal des logis». CornacHo uHbopMalvy U3 THMOJIOTMUeCKOro C/I0Baps,
BO (hpaHily3ckoM si3bike Jiekcema «logistique» ©Obiia obpa3oBaHa rmyTeM fobaBieHusi cyddukca «-istique» K
cpenHedpaHIy3ckol JiekceMe «logis» = «pa3MelrieHue». [T paclIMpeHHs] JUaXpPOHHUECKOTO aHaiu3a ObLIo TPOBeeHO
WCCe[loBaHre JieKceMbl «logis», 10 pe3ysbraraM KOTOpOro Obla BbIsIBIeHa WCKOHHas (opma, CyljecTBOBaBILas B
MparepMaHCKoM si3bike «laubja-» — «ybeaxcuwye» [18].

Takum obpa3om JaHHas HH(OpMaLKsi O3BOJIsET Ce/aTh CIeyIoIire BbIBOJbL:

1. PasBUTHe TepMHHA «JIOTHUCTUKa» IPOMCXOAWUIO [BYMsl CaMOCTOSITe/NbHBIMM IyTSMHU: C OJHOM CTOPOHBI, B paMKax
MaremMaThyeckod u ¢unocodckoii 061acTd 3HAHUN 3TUMOJIOTHSI JIEKCEMbI BOCXOAWT KO BpemeHu [IpeBHeidl I'peruu u
[IPEBHErpeuecKoi JIeKCeMbI «A0y0G» — PasyM; C JIpyroil CTOPOHBI, B paMKax BOEHHOW 00/1aCTH 3HAHWUI TEPMUH MPOUCXOAUT OT
TparepMaHCKoOM JiekceMsl «laubja-» — «ybexcuuje» (XII B.);

2. Ucxopubiii (peliM KOHIIENTa «JIOTUCTUKA» COCTOUT W3 00/acTell 3HAHUUN: «PEBU3US U KOHTPOJb (DUHAHCOBY,
«MaTreMaTHuecKue orepaldn», «pa3yM / palliOHaabHOCTb», «pa3MellleHue BOMCK»;

3. ®peliM KOHIIENTa «IOTUCTHKA» TIEPEXUBA KaK Cy)KeHHe (MCUe3HOBeHHe 00/1acTh 3HAaHWH «PEBU3MsS U KOHTPOJIb
(hrHaHCOB» MoC/Ie 310Xy PUMcKol nMIiepun), Tak U paclliipeHye (3aKperleHe B KaueCTBe MaTeMaTueckoro TepMusa B 1904
r).

2.2. Onpocuuk s ChatGPTBot

Ha BTOpOM 3Tare uccienoBanust Obul coctasieH crucok BorpocoB i ChatGPTBot. Ucxoas w3 toro, uto ChatGPTBot
pa3pabotaH ¢ ucrosnb3oBanuem texHosornd GPT (Generative Pre-trained Transformer), mo3BosuBiieii co3parh 4yar-60T C
GbyHKLMell reHepaliy YHUKAJIBHBIX HOBBIX TEKCTOBBIX OTBETOB, Ha OCHOBe 0a3bl 3HaHWM, CO3JAHHOM CIeaNbHO A/ 3TOTO
WHCTpyMeHTa. B CBsi3U € 3TOI BO3MO)KHOCTHIO 11e/Ibl0 JAaHHOM YacTH paboThl CTasla MpoBepKa CJIeyIOIUX KpUTepHeB:

1. Crenepupyet i1 ChatGPTBot 0TBeTbI, KOTOPbIE MTOATBEPAAT 0OHAPYKEHHbIE Ha KOTHUTHBHOM 3Tarle JuaXxpOHUYeCKOro
WCCe[JOBaHus (PaKThI;

2. Bynyt nu cogep>katb otBeThl ChatGPTBot ommbounyto nHbopMariuio;

3. ¥Ynacrest i Gnaropapst otBetam ChatGPTBot HaliTi HOByHO MH(GOPMALMIO, KOTOpasi CMOXKET PACIUPUTh pe3y/IbTaThl
KOTHUTHUBHOT'O aHa/Iu3a.

[nst mocTKeHUs1 AaHHOM 1Ield UCC/ieoBaHus ObUla pellleHa 3afada (OpMHUPOBaHHMSI ONTHMAanbHOTO Habopa BOTPOCOB,
koTopble ObuH 3azaHbl ChatGPTBot. OCHOBOW COCTaB/IeHHsI CIMICKAa CTasio TPeATonoKeHre, YTo Hanbosee MPOAYKTHBHBIM
MOXXeT OBITb TlepeyeHb, COZiepyKallUii BOMPOCK O PAa3HBIX ITArlax Pa3BUTHS JIEKCEMbI «JIOTUCTHUKAy.

1. IlepBOe yrnioMrHaHWe JIeKCeMbI «/IOTUCTHKA»;

2. Etymology of the word “logistics”;

3. 3HaueHHe JIeKCeMbI «JIOTUCTUKa» B 310Xy AHTUUHOCTH;

4. Logistica in Francesco Colonna novel;

5. Logistique dans la literature militaire.

Borpoce! mpeficTaBieHbl Ha PyCCKOM, aHIVIMHCKOM W (DPaHI[y3CKOM $13bIKax B CBfI3M C TeM, UTO B XOJe KOTHHUTHBHOTO
[MaxpOHHUUECKOTO aHamM3a ObI/IM MCTI0/b30BaHbl NCTOYHHUKY, HaMMCAaHHBIE Ha HUX.

2.3. Ananu3 pesysbrar onpoca ChatGPTBot

Yat-60T Aan cieayroliye OTBeThl Ha BOMPOCHI (opdorpadusi v MyHKTyarysi COXpaHeHHbI).
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Bornpoc 1: Ilepeoe yrioMrHaHue J1eKCeMbl «/IOTUCTUKA»

«Ilepgoe ynomuHaHue snekcembl "no2ucmuka" omHocumcsi K OpegHeliluuM épeMeHaM, Koz20d /Modu Hauaau 3aHUMAambCsl
mopeoeseli U nepedsudiceHueM moeapos. B opesHem Pume, Hanpumep, Obuiu cO30aHbl cneyudabHble omaoesbl 015 ynpagaeHust
nepemeljeHuemM moeapog U npoooeonbcmaus 01s apmuu. B cpedHesekoeoll Eepone, eunbOuu mopzosyee 3aHUMAAUCH
opeaHusayueli mMpaHcCnOpmMuposKU U XpaHeHUueM mogapos.

CoepemeHHOe UCNO/b308aHUE MepMUHa "no2ucmuka’ Haualoch 80 epemst Bmopoti mupoeoil eoliHbi, Koeda bbLia co30aHa
cucmema ynpasseHusi 3anacamu 80eHHbIX Mamepuanos. Ilocae eoliHbl, 3ma cucmema 6bi1a a0anmupoeaHd 0/1s Ucnoab308aHUs
8 2paxcOaHCKOL IKOHOMUKe.

B Hacmosiujee 8pemsi, /102UCMUKA Ox8ambledem WUPOKUL cnekmp OesimeAbHOCMU, 6KAOUds ynpaeneHue 3anacamu,
MpaHcnopmupoeKy, xpaHeHue, ynakoeKy, IKcneouposaHue, u opyaue npoyecchl, C8s3aHHble C nepemMeujeHueM mogapos U yciye
om nocmaswjukog 0o nompebumesnell. Jloeucmuka seasiemcs 8axcHol cocmasasiowell 8 060l  SKOHOMUUeCKOU
desimenbHocmu, u ee 3¢hgpekmusHoe ynpaeaeHue Modxicem 3HAUUMeEAbHO NOBbICUMb NPOU3BOOUMEIbLHOCMb U NPUObLILHOCMb
busHeca».

BeBog 1: B oOmem u 1iesoM, 4aT-00T BepHO CreHepHpoOBaj BPEMEHHON MpHU3HaK MMEpPBOTO YIIOMHHAHUS KaK «K
OpegHelllUUM 8peMeHaM», OHAKO, TIPUMep TIpHUBe/IeH 13 310X PUMCKoN nMriepru, a He u3 [IpeBHei ['peruu, TO eCcThb mepBas
[IMaxpOHUUeCKasi CTyleHb yryileHa. COOTBETCTBEHHO, MOXKHO C/leflaTb BBIBOJ, UTO Oblia CreHeprpoBaHa KOPPEKTHasi, HO
HeJoCTaTouHasi WH(OpMaLs, a HOBBIX AAaHHBIX OOHApYKeHO He ObLIO. AHAJOTHYHBIA BBIBOZ MPUMEHUM M K KDUTEPHIO
o0s1acTH 3HAHWM: 3aTPOHYTa TOPrOB/ISI W COBPEMEHHOE COCTOSHME JIOTMCTUYEeCKOW OTpac/id, OJHAKO, B YCEUeHHOM BH7e
npe/icTaBieHa vHpopManysi 06 yrorpebjeHUM JIeKCEMbl «/IOTHCTHKa» B BOEHHOM Jie/le M He YIOMsIHYTa MaTreMaThueckast
HayKa.

Bompoc 2: «Etymology of the word logistics»

«The word "logistics" has its roots in the ancient Greek word "logistiké", which means "the art of calculating”. It was used
to describe the process of organizing and planning military operations, including the movement of troops, supplies, and
equipment. Over time, the term came to be associated more broadly with the management of complex operations, including
transportation, storage, and distribution of goods. Today, logistics is a critical component of many industries, from
manufacturing and retail to healthcare and emergency response».

BbIBOJ, 2: OTBET COAEPKUT MHPOPMALIUIO TOJIBKO 006 OHOM KOpHe Pa3BUTHSI TEPMHHA «JIOTUCTHUKa» — JPEBHErpeueckoM, a
MyTh OT MparepMaHCKol JieKceMbl «laubja» oTCyTCTByeT. AHA/MOrMYHO B yceuéHHOM Bu/e (eile Oosjiee yCeuéHHOM, UeEM B
C/lyyae OTBETAa Ha TIEpPBBIM BOMPOC) TMPE/ACTAaBAeHbl JaHHble 00 00/1acTAX 3HAHWU: YKa3aHO TO/NBKO BOEHHOE N0 U
COBpeMeHHOe cocTosiHHe. HOBBIX (haKTOB Ipe/icTaB/ieHo He ObIIo.

Borpoc 3: 3HaueHue ieKCeMBI «JIOTUCTUKa» B 3M0Xy AHTUYHOCTU

«B 3noxy AHmuuHocmu, A02UCMUKA UMend 8ajicHoe 3HayeHue 0/ OpeaHU3ayul 80€HHbIX KAMNAHULl U Mop2oebiX nymetl.
BoeHHbie onepayuu u mopeosble cea3u mpeboeanu mujamenbHOU Op2aHU3ayuu U ynpaeneHus, 4mobbl 2apaHmupoeamb
c8oespeMeHHyl0 00CMasKy moeapoe U npundacoe Ha Mecmo Ha3HaueHusl.

B /lpeeHem Pume, Hanpumep, Obuiu c030aHbl cneyudibHble omoenbl O/s ynpaeneHusi nepemeujeHueM moedapos U
npodosonbcmeust 041 apmuu. Omu omoeabl 3AHUMAAUCh /02UCMUYECKUMU 3a0auamu, mMAakumu Kak oOpaaHu3ayus
MpaHcnopmupoeKu, XpaHeHue U pacnpedeneHue Npoo08OALCMBUS, OpPYXCUs U CHapsiceHus Ha ¢poHme. B pe3yabmame,
puMmckas apmusi moana bbicmpo u 3¢gexkmusHo nepemewambcs N0 Meppumopuu u 00Cmasasimb He06Xo0uMbie pecypcbl 05
6oeebix delicmauil.

Takotce A02UCMUKA U2PAna 8AJNCHYIO poib 8 MOp20eae U SKOHOMUKe AHMUYHO20 mupd. I'uabO0uu mopeosyes 3aHUMANUCh
ope2aHu3ayueil MpaHcnOpmMuUpoOBKU U XpaHeHUeM moeapos, umobbl obecneuumb UX c80eepeMeHHyl0 0OCMABKY HA PbIHKU U 8
mopezoeble YeHmpbl. MO N0360/5/10 MOP208YAM pACWIUPSINb C80U OU3HEChI U y8enuuusams npubbLib.

Takum 06pazom, Ao2ucmuka 8 3noXy AHMUYHOCMU UMend 8aXCHOe 3HaueHue 051 Op2dHU3ayuU 60€HHbIX KAMNAuull u
mope2o8bix ceszell, U ee ahpekmugHoe ynpasaeHue uzpano Kaouegyto poib 8 ychexe OU3HECa u 80eHHbix onepayuii».

BbIBoj, 3: 4aT-60T CreHepupoBai OTBET, B KOTOPOM YIIOMSIHYTa TOJIBKO OfiHa 00J1acTh MPUMEHEHUs JIEKCEMBI, TO €CTb ero
MO>KHO 0XapaKTepH30BaTh Kak HeromHbIi. HoBo¥ WH(OpMaLiy B OTBeTe CreHepUpPOBaHO He ObIIO.

Borpoc 4: Logistica in Francesco Colonna novel

«Francesco Colonna's novel "Hypnerotomachia Poliphili" is a work of fiction that was published in 1499. The novel is
known for its elaborate descriptions of architecture, art, and gardens, as well as its use of symbolism and allegory.

While the novel does not directly address the topic of logistics, it does contain several references to transportation and
travel. The protagonist, Poliphilo, embarks on a dreamlike journey through a series of landscapes and encounters various
obstacles along the way. These obstacles include physical barriers such as rivers and mountains, as well as more abstract
challenges related to love, desire, and spiritual enlightenment.

The novel also contains descriptions of various modes of transportation, including boats, chariots, and horses. These
descriptions are often highly detailed and emphasize the technical aspects of each mode of transportation.

Overall, while the novel does not deal directly with the topic of logistics, it does contain several references to
transportation and travel that reflect the importance of these topics in Renaissance culture».

BbiBog, 4: HECMOTpSI Ha TO, UTO BOMPOC COZIepyKasl BApHAHT HalMCaHWsi UMeHU HUMQbI B poMaHe ®paHuecko KomoHHBI
«Logistica», uat-60T creHepUpOBaj OTBET Ha OCHOBE OTPAC/IeBOTO 3HAUeHUs! O TiepeMellleHUH U CPeZCTBaX TepeMel|eHus], UTO
MOXXHO OTHECTH CKOpee K MeTaope «IyTh», HO He K JIOTUCTUUEeCKOU oTpac/iu. B To ke BpeMst yIIOMUHAHKs 0 HUMde, B UMEHU
KOTOPOM KOHLIENT PAaCKPBIT C TOUKH 3peHus 00/1aCTy 3HAUEHUST «Pa3yM», OTCYTCTBYeT.

Bomnpoc 5: Logistique dans la literature militaire

«La logistique joue un réle essentiel dans la littérature militaire, car elle est l'un des éléments clés de la préparation et de
la conduite des opérations militaires. Les ouvrages de stratégie et de tactique militaire, ainsi que les mémoires et les récits de
guerre, contiennent souvent des références a la logistique et a son importance pour le succes sur le champ de bataille.
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Un exemple célébre de l'importance de la logistique dans la littérature militaire est I'ouvrage de Carl von Clausewitz, "De
la guerre". Dans ce livre, Clausewitz décrit la logistique comme l'un des trois éléments clés de la guerre, aux cétés de la
tactique et de la stratégie. 1l souligne I'importance de la logistique pour I'approvisionnement en nourriture, en munitions et en
mateériel, ainsi que pour le transport des troupes et des fournitures sur le champ de bataille.

D'autres ouvrages de littérature militaire contiennent des descriptions détaillées de la logistique et de son importance
pour la victoire. Par exemple, les mémoires de Napoléon Bonaparte contiennent de nombreuses références a la logistique et
la nécessité d'assurer un approvisionnement adéquat en nourriture et en munitions pour les troupes. De méme, les récits de
guerre de la Premiére Guerre mondiale contiennent des descriptions détaillées de la logistique nécessaire pour soutenir les
opérations militaires a grande échelle.

En résumé, la logistique joue un réle essentiel dans la littérature militaire en tant qu'élément clé de la préparation et de la
conduite des opérations militaires. Les ouvrages de stratégie et de tactique militaire, ainsi que les mémoires et les récits de
guerre, contiennent souvent des références da la logistique et a son importance pour le succes sur le champ de bataille».

BriBog 5: uat-60T ynomsinyn kuury Carl von Clausewitz, "De la guerre". TTo copepyXaHuto, eHCTBUTENTEHO, B KHUTE PeUb
W/IeT O BaXHOCTU TPAaMOTHOTO CHab)KeHWs B BOEHHBbIX JelcTBHsX. OfHAako, NP KOTHUTHUBHOW TPOBEPKEe pe3y/braTa
TOATBEP)KJEHHUsI TOTO, UTO B KHUre HCIO/Mb30BaHa JiekceMa «logistique» obHapyeHO He 6GbUT0. [Ijisi yCTAHOBIEHUS] JAHHOTO
(hakTa OBUT M3yUeH TepeBO/, M3/1aHUsI Ha aHIJIMICKUN SI3bIK, BbIMTOMHeHHbIA K. k. ['pexamom u fatupoBaHHbiid 1874 r. [10].
Vicxonst u3 pe3y/nbTaToOB KOTHUTUBHOTO aHA/IM3a, B YKa3aHHbIN 1epuoy sekceMa «logistics» yrke nCronp30Banachk B aHIVIMACKOM
sI3bIKe, TO eCTh, ec/ii Obl poH Kiay3eurl yrorpebus nekcemy «logistiques», oHa Gbiia Obl repeBesieHa Kak «logistics», HO 3Ta
JiekceMa B OIy0/IMKOBaHHOM TlepeBofie OTCYTCTBYeT. B To ske BpeMst siekceMb! «logistique» He 0OHapyskKeHO B 0Iy6/IMKOBaHHBIX
OTPBIBKAax M3 KHUT Ha (paHuy3ckom [9]. Takum ob6pa3om, BO3MOKHO CiesiaTb BBIBOZ, UTO 4aT-00T CreHeprpoBas OTBeT Ha
OCHOBe MH(OPMaLMHY 0 cMbIciTe TeKcTa Kitay3BuTiia, HO He Ha YPOBHE HCIIO/Ib30BaHNs KOHKPETHBIX JIEKCEM.

3ak/ro4eHue

Ha ocHOBe BBIBOZIOB 110 pe3y/bTaTaM KaXkKZ0ro BOIPOCa, BOSMOXKHO CJieJIaTh CAeAyIollee 3aK/IoueHHe:

1. OtBeThl uar-60Ta TOATBEPXKIAIOT OOHAPY)KEHHBIM MPU KOTHUTUBHOM aHa/lW3e pe3y/bTar, OJHAaKo He COfepiKar
JleTaM3MpOBaHHOM MHPOPMALIMH, KOTOpast CTajla U3BeCTHA IPY KOTHUTUBHOM HCCIIe0BaHNM;

2. OmubouHas vH(popmanys 3aduKCUpoBaHa TOMBKO B MATOM OTBeTe: B KHUre Kapsna ¢don KnaysButija oTcyTcTByeT
nekcema «logistics» umm «logistique»;

3. Yro kacaeTrcst HOBOUM MH(popMalyy, GakTUUeCKy HOBBIX (DaKTOB OOHApy)XeHO He ObL/I0, OfHAKO M3 OTBETA HA TSThIN
BOIPOC BO3MOXKHO cfiesiaTh BbIBOZ, uTo B XIX B. ymorpeGneHue jnekceM «logistics» umu «logistique» pyisi 0603HaueHus
OTpacid BOEHHOTO fefla ObLI0 BapHAaTWBHBIM, Tak Kak couvHeHwe Kaprma ¢on Krayseurtia siBisieTcsi BaKHBIM BOEHHBIM
COUMHEHHeM TOr0 JUaXPOHHUUECKOT0 OTPe3Ka, HO JIeKCeMbl B HEM OTCYTCTBYIOT.

B cBs3u ¢ tem, uto TexHosoruss ChatGPT momuMo ¢yHKUMH OTBETOB Ha BOMPOCHI MPEJOCTAB/SET TaKKe psif APYrux
VHCTPYMEHTOB CyIL|eCTByeT BO3MOYKHOCTb NPOJO/DKUTh UCC/IeIoBaHKe ee TIOTeHL{MaJbHOW MOMb3bl [/ aHalu3a KOHLIeNTOB U
¢pelimoB.
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